
AR-15 A2 UPPER BUTTSTOCK SCREW

Luth-AR factory replacement A2 Upper Buttstock Screw. Fits standard AR-15
rifles.

Attributes

Name: AR-15 A2 UPPER BUTTSTOCK SCREW
Manufacturer: LUTH-AR
Product no.: 100028030
Mfr. No.: A2-01
Finish: Black
Make: AR-15
Material: Steel
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 25mm
UPC: 859819007317

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AR15 A2 UPPER
BUTTSTOCK SCREW von LuthAR

Einführung
Die AR15 A2 UPPER BUTTSTOCK SCREW von LuthAR ist ein wichtiges Bauteil für Ihr AR15 Gewehr. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur Verwendung, Installation und Entsorgung. Bitte
lesen Sie diese Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur das empfohlene Werkzeug für die Installation.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, z. B. Handschuhe und Schutzbrille.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen während der Installation.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Installation entladen ist.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.

Installation

Nehmen Sie die alte Schraube heraus, indem Sie sie im Uhrzeigersinn drehen.
Setzen Sie die neue AR15 A2 UPPER BUTTSTOCK SCREW in die vorgesehene Öffnung ein.
Drehen Sie die Schraube gegen den Uhrzeigersinn, bis sie fest sitzt, aber überdrehen Sie sie nicht.

Nach der Installation

Überprüfen Sie die Stabilität der Schulterstütze.
Testen Sie das Gewehr in einem sicheren Bereich, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Bringen Sie das Produkt zu einem zugelassenen Entsorgungszentrum, wenn Sie sich nicht sicher sind, wie
Sie es entsorgen sollen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
die zuständige Stelle in der EU. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt
verantwortungsbewusst zu verwenden.
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AR15 A2 Upper Buttstock Screw Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 A2 Upper Buttstock Screw by LuthAR. This product is designed as a factory
replacement for standard AR15 rifles. To ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR), please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your AR15 rifle before installing the buttstock screw.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Keep the firearm unloaded during installation and maintenance.
Store the buttstock screw and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the buttstock screw for signs of wear or damage before use.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction or injury.
Overtightening can damage the screw or the buttstock.

Avoiding Hazards:

Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting.
Use the appropriate tools for installation to prevent damage to the screw or rifle.
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening the screw.

AgeRelated Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older.
Ensure that minors are supervised when handling firearms or components.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the AR15 rifle is completely unloaded.
Gather necessary tools, including a screwdriver suitable for the screw head.

Installation Steps:

Remove the existing buttstock screw if applicable.
Align the new AR15 A2 Upper Buttstock Screw with the buttstock and receiver.
Insert the screw and handtighten it to ensure proper alignment.
Using the screwdriver, tighten the screw to the manufacturer’s recommended torque specification.
Avoid overtightening.
Doublecheck that the screw is securely fastened and that there are no gaps between the buttstock and
the receiver.

PostInstallation Check:

After installation, perform a function check of the rifle to ensure everything is working correctly.
Inspect the buttstock and screw for any signs of movement or looseness.

Disposal Instructions



Dispose of any old or damaged screws in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the AR15 A2 Upper Buttstock Screw, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the packaging or product documentation.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the AR15 A2 Upper Buttstock
Screw. Remember to stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.
Your safety is paramount, and we appreciate your commitment to responsible firearm ownership.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tornillo
de Culata Superior AR15 A2 LuthAR

Introducción
Gracias por elegir el Tornillo de Reemplazo A2 para la Culata Superior de LuthAR. Este producto está diseñado para
su uso en rifles AR15 estándar. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas las pautas de
seguridad y las instrucciones de instalación que se presentan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu rifle AR15 antes de la instalación.
Mantén el tornillo y todos los componentes fuera del alcance de los niños.
Verifica regularmente que el tornillo esté en buen estado y correctamente instalado.
Si observas algún daño en el tornillo o en la culata, no uses el producto y contacta a un profesional.
Siempre usa gafas de seguridad y otros equipos de protección personal durante la instalación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este tornillo está diseñado exclusivamente para rifles AR15. No lo uses en otros tipos de
armas.
Inspección Regular: Revisa el tornillo y la culata antes de cada uso para asegurarte de que no haya
desgaste o daño.
Instalación Segura: Asegúrate de que el tornillo esté bien apretado, pero evita aplicar demasiada fuerza que
pueda dañar los componentes.
Almacenamiento Seguro: Guarda el tornillo en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Reúne las Herramientas Necesarias:

Destornillador adecuado para el tipo de tornillo.
Gafas de seguridad.

Desmontaje de la Culata:

Retira la culata existente del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante del rifle.

Instalación del Tornillo:

Coloca el tornillo A2 en la posición adecuada en la culata.
Usa el destornillador para apretar el tornillo. Asegúrate de que esté firme, pero no lo aprietes en
exceso.

Verificación Final:

Asegúrate de que el tornillo esté bien instalado y que la culata esté segura en su lugar.
Realiza una prueba de funcionamiento del rifle para asegurarte de que todo esté en orden.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el tornillo o si está dañado, sigue estos pasos para su eliminación:

No lo deseches en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas.
Si es posible, lleva el tornillo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información sobre el producto, por favor contacta al fabricante o
a un profesional calificado.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda sobre la instalación o el uso del tornillo, no dudes en
buscar ayuda profesional. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso de retiro relacionado con el
producto a través de plataformas de seguridad pertinentes.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad.
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Guide de Sécurité pour la Vis de Remplacement A2
pour la Crosse Supérieure LuthAR

Introduction
Merci d'avoir choisi la vis de remplacement A2 pour la crosse supérieure LuthAR. Ce produit est conçu pour
s'adapter aux fusils AR15 standard. Pour garantir une utilisation en toute sécurité, veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité avant d'utiliser ou d'installer le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la vis et remplacezla si elle montre des signes d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la vis si elle est endommagée ou si vous remarquez une usure excessive.
Utilisez uniquement des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit.
Ne pas forcer la vis lors de l'installation; un serrage excessif peut entraîner des dommages.
Assurezvous que la crosse est correctement fixée avant d'utiliser le fusil.
Évitez tout contact avec des substances chimiques corrosives qui pourraient affecter le matériau en acier de
la vis.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.

Installation :

Localisez l'emplacement de la vis sur la crosse supérieure.
Insérez la vis dans le trou prévu à cet effet.
Utilisez le tournevis pour serrer la vis jusqu'à ce qu'elle soit bien fixée, sans forcer.
Vérifiez que la crosse est solidement fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :

Utilisez le fusil conformément aux lois et réglementations locales.
Effectuez des vérifications régulières de la vis et de la crosse pour assurer leur bon état.

Instructions de Disposal
Ne jetez pas le produit dans des décharges non autorisées.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets métalliques.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sûre.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basés dans l'UE. Assurezvous de disposer des informations pertinentes sur le produit lors de la prise de contact.

Merci de votre attention et de votre coopération pour garantir une utilisation sûre de la vis de remplacement A2 pour
la crosse supérieure LuthAR.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: AR15
A2 UPPER BUTTSTOCK SCREW LUTHAR

Introduzione
Grazie per aver scelto il prodotto AR15 A2 UPPER BUTTSTOCK SCREW LUTHAR. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto. È fondamentale seguire queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se è visibilmente danneggiato o difettoso.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente installate e fissate prima dell'uso.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni ambientali estreme (ad esempio, temperature molto elevate o
basse).
Indossa sempre dispositivi di protezione personale appropriati durante l'installazione e l'uso.
Segui sempre le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:

Rimuovi il vecchio buttstock screw se presente.
Posiziona il nuovo AR15 A2 UPPER BUTTSTOCK SCREW nella posizione corretta.
Fissa il bullone utilizzando la chiave appropriata, assicurandoti che sia serrato ma non eccessivamente.
Controlla che il buttstock sia saldamente fissato e non si muova.

Uso:

Utilizza il fucile AR15 solo in condizioni sicure e legali.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, segui le linee guida locali per il riciclaggio dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sul prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare il supporto.

Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile del tuo AR15 A2 UPPER
BUTTSTOCK SCREW LUTHAR. La tua sicurezza è importante, quindi non esitare a cercare assistenza se hai
domande o preoccupazioni.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup śruby A2 do górnej części kolby LuthAR. Ten produkt jest zaprojektowany z myślą o
karabinach AR15 i ma na celu zapewnienie bezpiecznego i niezawodnego użytkowania. Prosimy o zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny śruby i innych komponentów.
W przypadku zauważenia uszkodzeń lub oznak zużycia, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że śruba jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie używaj uszkodzonych narzędzi do instalacji.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z narzędziami, aby uniknąć obrażeń.
Nie przekraczaj zalecanej siły dokręcania, aby nie uszkodzić komponentów.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze
oświetlone.
Sprawdź, czy śruba jest odpowiednia do Twojego modelu kolby.

Instalacja:

Umieść śrubę w odpowiednim otworze górnej części kolby.
Użyj klucza do dokręcenia śruby, stosując równomierny nacisk.
Upewnij się, że śruba jest dobrze dokręcona, ale nie przesadzaj z siłą.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj, czy śruba jest mocno zamocowana.
W przypadku jakichkolwiek luzów lub uszkodzeń, natychmiast przestań używać produktu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o
odpowiednim sposobie utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
Aby uzyskać więcej informacji lub wsparcia dotyczącego produktu, skontaktuj się z producentem. Wszelkie pytania
dotyczące bezpieczeństwa można kierować do odpowiednich organów.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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AR15 A2 Upper Buttstock Screw Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 A2 Upper Buttstock Screwin käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
onnistuneen asennuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva AR15 kivärisi kanssa ennen asennusta.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja tiukasti paikoillaan.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja käytössä.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut käsillä (esim. ruuvimeisseli).
Tarkista, että AR15 kivärisi on turvallisessa tilassa (esim. tyhjennä se).

Asennus

Poista vanha perälevy, jos sellainen on.
Aseta LuthAR A2 Upper Buttstock Screw paikoilleen.
Kiristä ruuvi varovasti, mutta varmista, ettei se ole liian tiukka.
Tarkista, että perälevy on tukevasti kiinnitetty.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja tiukasti paikoillaan.
Jos huomaat ongelmia, lopeta tuotteen käyttö välittömästi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiakaspalveluun. Varmista, että sinulla on
kaikki tarvittavat tiedot käytössäsi, kuten tuotteen malli ja valmistaja.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
onnistuneen kokemuksen AR15 A2 Upper Buttstock Screwin käytössä.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 A2 UPPER
BUTTSTOCK SCREW

Introduktion
Tack för att du valt LuthAR AR15 A2 Upper Buttstock Screw. Denna produkt är utformad för att ersätta skruven i
A2buttstocken på standard AR15 gevär. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning på AR15 gevär. Använd inte skruven på andra typer av gevär eller
utrustning.
Kontrollera att produkten är i gott skick före installation. Skador kan leda till funktionsfel och öka risken för
olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpliga verktyg för installation och justering av skruven.
Se till att skruven är korrekt åtdragen för att förhindra att den lossnar under användning.
Undvik att använda skruven om den visar tecken på slitage eller skada.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning av geväret.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har nödvändiga verktyg till hands, inklusive en skruvmejsel.
Rengör området där skruven ska installeras för att säkerställa en säker och stabil anslutning.

Installation:

Ta bort den gamla skruven om det behövs.
Placera den nya LuthAR skruven i det avsedda hålet.
Använd skruvmejseln för att försiktigt dra åt skruven tills den sitter säkert, men undvik att överdra.

Kontroll:

Kontrollera att skruven sitter fast och att det inte finns några synliga skador på geväret.
Utför en säkerhetskontroll innan du använder geväret.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla använda eller trasiga delar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare service.

Vi tackar dig för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod na bezpečné používání šroubu A2 pro horní
část pažby AR15 od výrobce LuthAR

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci šroubu A2 pro horní část pažby
AR15 od výrobce LuthAR. Je důležité dodržovat všechny pokyny uvedené v tomto dokumentu, aby se zajistila
bezpečnost uživatelů a minimalizovalo se riziko úrazu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami staršími 18 let nebo pod dohledem dospělé osoby.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zvířat.
Před instalací a používáním produktu zkontrolujte, zda není poškozený.
Používejte výrobek pouze pro účely, pro které byl určen.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci šroubu A2 se ujistěte, že je puška AR15 bezpečně zajištěna a není nabitá.
Používejte vhodné nářadí a techniky k instalaci šroubu, abyste zabránili úrazům.
Neprovádějte žádné úpravy na šroubu nebo jeho součástech, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
Pokud si nejste jisti instalací, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby byla puška AR15 bezpečně zajištěna a nebyla nabitá.
Připravte si potřebné nářadí: šroubovák a případně klíč.

Instalace:

Odstraňte starý šroub, pokud je to nutné.
Umístěte nový šroub A2 do otvoru horní části pažby.
Pomalu a rovnoměrně utáhněte šroub, dokud nebude pevně na svém místě. Nepřetahujte.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, zda je šroub bezpečně upevněn a zda nedochází k žádnému pohybu.
Ujistěte se, že všechno funguje správně před použitím pušky.

Pokyny pro likvidaci
Šroub A2 a jeho obaly recyklujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do přírody nebo na veřejná místa.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o bezpečnosti a případných
výzvách k vrácení výrobků.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání šroubu A2 pro horní část pažby AR15 od
výrobce LuthAR. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


